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HHOTAaIMA. BbI60p TeMbl 00OCHOBaH HelIOCTaTO‘-IHOI/uI MN3Y4YE€HHOCTDPIO TMTHOLIEHTPMYIECKOT'O aCIIEKTa INTEPATYyPbI

repMaHI/II/I. MCCHeHOBaHI/IH B C(bepe KOTHUTUBHOM IMHTBUCTUKU HA JaHHOM MaTepuajie ABJIATCA 3HAYMIMbIMU KaK
T KyIIbTypHOIU/I, TaK U O1A S3BIKOBO KapTUHbI MIpa B HEMEKOA3bIYHOM IIPOCTPAHCTBE. HpOBeHeHHOQ JICCNIeJOBaHME
ObI/IO HAaIIpaBJIeHO Ha BBLAB/ICHE HOBAaTOPCKOTO cofepanus KoHenTa FRAU B HeMeIKoi IMHOLIeHTPUYeCKOI TUTepaType
Ha MaTepuae npousseneHuit Kpycter Bonbg (1929-2011). B cTaTbe uccnenyeTcs cofepskanye CeMaHTIYeCKOTO KOHIIEIITa
FRAU. Bpimn uCIO/Nb30BaHbI CIEAYIONIME METOABL: CTATUCTIYeCKUIT MeTO 00pabOTKM TeKCTa ¢ IIOMOLIBI0 LN pPOBOro
VMHCTPYMEHTA — IPOI'paMMbl AntConc, KOHHeHTyaHbeHu/I aHaIN3, METO[ NHTEPIIpETALINN, OMCATE/TbHBIN METO[ 1 METO[
CEMAaHTMYECCKOTO IT0JIA. KOM6I/IHaHI/IH METOOOB ITO3BOJIACT TOHBIIC IIOHATDH N I‘IIy6)K€ VHTEPpIPETNPOBATD CEMAHTNIECKOE
copiepxanre xoHuenta FRAU. HecMoTpst Ha cBoeoOpasye ceMaHTUKY BBISIBIEHHBIX pelpe3eHTaHToB KoHIenta FRAU, B
Ka>XK[TOM 113 aHa/IN3MPYEMBIX HpOI/ISBeHeHI/Ii[ IIpenCcTaBN/IOCh BO3MOXXHBIM pacIpENENNTDb X HA TPU JIEKCUKO-CEMAaHTNYIECKNE
TPYIIIbL: TNYHbIE Ka4eCTBA, MHTEIPALsi B 0OLIeCTBO M camopeamsanus. Beuta BbisiBeHa apxucema KoHrenra FRAU -
3HaYeHNe TOBOPUTH'. B 060ux mponsBeeHnsx caMbIM YaCTOTHBIM SIB/LSIETCS IIaroN “‘sagen’: B moBectn “Kassandra” — 230
BXOXX7eHui, B pomare “Medea. Stimmen” — 305. C IOMOIIbI0 AKTYa/TM3MPOBAHHBIX B TEKCTE PEIPE3EHTAHTOB KOHIIENTA
peanusyercsi UCKOMOE KOHIIEIITYa/IbHOE COfep)KaHMe: Y SKeHIUH OTHSUIM IIPABO U CIIOCOOHOCTb «TOBOPUTH», VIMEHHO
[03TOMY OHM XOTSAT cebe BEepHYTb €ro M UAYT MPOTUB CTEPEOTHUIIOB M YCTOEB. B pesynbprare mokasaHO HOBAaTOPCTBO
mMcaTe/IbHUIBI HA CEMAHTUYECKOM YpPOBHE B I/I306pa)KeHI/H/[ o6pa3a )KeHHH/IHI)I-60pI_[aZ AKTVMBHAaA IO3ULNA >KCHIIMHBI
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MHTEPIIPETHPYETCS] B KOHTEKCTe OTHOLIEHMII XeHInHa — obmectso. ®opmoit peanusannn KoHuenta FRAU mpepcraer
YKEHCKas MepCleKTuBa ¥ MoanuKanya MudoIorndeckoro Cloxera, noryvamomnero y K. Bonbd HOByI0 MHTepIpeTanuio.
JaHHas MHTepIpeTanua oTIN4aeT cofepxkanne Konnenta FRAU B npoussenennsax K. Bonbg or gpyrux npounssenenmit
HeMeLKOJ nuTeparypbl. IlepcnekTuBoOil [anbHENIIEr0 WMCCIEJOBAHNA MOXKET CTaTb COIOCTABUTENbHBIN aHAINU3
copep>xannA KoHuenTa FRAU B gnaxpoHmy — OH HO3BOMMT NPOCTENUTH, KaK OTPAXKA/INCh B INTEPAType PasHBIX 310X
POJIb U CAMOCO3HAHMeE XXEHII[MH.

l ( modeble croBa: K. Bonbd, pemunucrckas mureparypa, HeoMud, KOHIIEIT, CEMaHTUYECKOe TI0TIe



BBene}me

Tema peMMHMHHOCTY BCerya 3aHMMa-
JIa YMBI, HO B IIOC/IEfHIE TIO/ITOpA BeKa Mpuoo-
perna He TO/IBKO 00IeTYMaHUTAPHYIO, prmocod-
CKYI0, HO ¥ COLMa/JIbHYI0 3HAYMMOCTb. PeMu-
HJICTCKOE JIBVDKEHVIE YKPeIIMIO CBOU ITO3UIINIL,
JOOMBIINCH — B TOM 4MCIIe O/1arofapst CMeJbIM
HOBAaTOPCKUM IIPOM3BEJEHMUAM XYIOXXeCTBEeH-
HOJl JINTEPATypbl — OIIYTUMBIX pPe3y/IbTaTOB.
Ha crapuu, Kxorja reHziepHOe paBHOIIpaBye CTa-
JI0 BO MHOTUMX CTPaHaX COIVIaJIbHOM U IOPUIM-
YeCKOVl HOPMOJ, IPUXOAUT IIOPA OCMBICTIEHUA
cofep>KaHmsi PeMUHMHHOCTY KaK B 0OIIecCTBe,
Tak U B ¢uronorndeckoi Hayke. Ha copmepia-
HUe KOHIIETTa «KEHI[Ha» OKa3bIBaeT BIIMSIHIE
COLMATbHO-UCTOPUYECKUIT ¥  HAIVIOHAIbHO-
KY/IBTYPHBIII KOHTEKCT, & CaMO COJep)KaHMe JC-
KOMOT'O KOHI[EIITa IIpeTepIieBaeT 3HaUMTeTbHbIE
U3MEHEeHMsI B IIpoliecce MCTOPUYECKOTO pas-
BuUTHUSA obuiecTBa. Tak, B MUHHe3aHTaX AaHHBII
KOHILIENIT MHTEPIIPETUPYETCsA B K/IOYe Tpaju-
[IIOHHOTO «MY>CKoro» B3rmsga [[llectepknHal.
TpaguuyoHHble peCcTaBeHUsI O YKEHIIVHE B
HEMEIIKOSI3bIYHOM IIPOCTPAHCTBE OTPa’KeHbI
TaKXXe B IpelleleHTHbIX TeKCTaX (IIOCTOBUIIAX
U TOTOBOPKax), NPU ITOM IPOCTIEKUBAETCS
[MaMeTpPalbHO IPOTUBOIONIOXXHOE OTHOLIe-
HUe K JKeHI[VIHe — OT Ipe3peHNs K MOYUTAHNIO
[Tahir]. Pengxum uckmoyeHneM B TpaguiiiOHa-
JIUCTCKOM KYIbType MpefcTaeT u300/ImdeHne
IIOPOKOB 00I[eCTBa I/Ia3aMy >KEHIVHBI: TaKO
Marepya peACTaBIeH B COYMHEHMAX XMble-
rapasl poH Bunren [Blumenfeld-Kosinski]. P.

brnymencdenna-KocnHuckn nopyepkuaer, 4TO
37leCb O4YEBMJHO OTK/IIOHEHME OT CPEJHEBEKO-
BOT'O >KEHCKOrO 00pasa, XOTs1 HOBBII 00pa3 He
TpaHCPOPMUPYETCS B PaJUKATbHYI0 BepCUIO
JKEHIIVHBI-00pIIa.

B aHammsupyeMmbIX HIDKE IIpOM3BENEHUAX
K. Bonbd mpencraBieHa MMEHHO «KEHCKasi»
NepCIeKTNBA KapTUHBI MUPA, TIPU 3TOM TPaju-
L[MIOHHO IIPUIIMCBIBa€Mas >KEHIMIHE YYBCTBEH-
HOCTb, a TAKXKe IICUXO0JIOTYA 3POTUYECKUX OTHO-
LIEHNI OTXOMAAT Ha BTOPOI IJIaH.

Hemenxkas ¢peMuHNCTCKasA MUTEpaTypa KaKk
00'beKT CeMAaHTMYECKNX ¥ KOTHMTMBHBIX JC-
ClIemoOBaHMIT

DeMMHUCTCKAsA JIMHTBUCTMKA cHOpMUpo-
BaJIach B pe3y/IbTaTe pasBUTUA QPEMMHUCTCKOTO
newokeHnA B CIIIA n EBporie Bo BTOpOIT IO/IOBU-
He XX B. 3HAUNUTE/IbHYIO POJ/Ib B UICTOPUY €€ Pas-
BUTHUS ChITPaa, IO HameMy MHeHu1o, M.P. Keii,
CBA3aBIIAsl TE€HJIEPHYIO JIMHIBUCTUKY C (emm-
HVICTKOV JIMTEpaTypoil M oOpaTuBIIas BHUMA-
HUle Ha reHfiepHyto TeMatuky [Keii]. Penmrens-
Hout kputyke M.P. Kell mopBepranich He TOBKO
narpuapxajbHble YCTOM OOILIeCTBa, HO CEKCU3M
B A3BIKE C €ro reHfiepHoll acummeTpueit. Cpegu
HEMEIKMX MCCNIENOBATEIbHNIL, KPUTMKOBaBIINX
TeH/IEPHYIO ACUMMETPHIO B A3bIKE, CTOUT Ha3BaTh
take C. Tpémens-ITnéy [Tromel-Plotz] n JI.
[Ty [Pusch]. Onu He6e3yCIEIHO CTPEMIINCH
IIOCPEeJCTBOM T'€HJIEPHO KOPPEKTHBIX a/JbTepHa-
TUB JMICKOPEHUTb T€H/IEPHYIO NUCKPUMIHALIAIO
B fA3bIKe. B KadecTBe a/jbTepHaTMB IIpeJyIara-
7UCh PeMUHNUTHUBBI B €AVHCTBEHHOM YIIC/Ie, TUIIA
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Studentin (cmydenmxa); Prisidentin (seHusuna-
npe3udeHm) U T. ., 0cobble rpaduuecKie pereHys
st 0603HAYeHVIS TeHIePHO CMELIIeHHOTO MHOYXe-
CTBEHHOTO 4JCIa, TIa Autorlnnen (aBTOpbI My>X-
CKOTO U YKEHCKOTO II071a), TeHJIePHO HelTpa/IbHble
nekceMsl: Person, Lehrkraft, Lernende (mepcowa,
y4uTenb / yIUTeNbHNI, yaammecs) u ap. [Iloro-
maes; [llactuna). Takum o6pasom, peMuHMCTCKASA
JIMHIBUCTVKA CBS3aHa, C OJfHOI CTOPOHBI, C IeH-
JIepHOVI JIMHIBUCTUKON, (POpMMPpYIOIeil HOBBIN
TeH/IePHO KOPPEKTHBIN A3BIK, @ C APYTOIL, MJE0N0-
TMYECKOI CTOPOHBIL, — ¢ (PEMUHUCTCKO U, LIVIPE,
TVMHOLIEHTPUYECKO IUTEPATYPOIA.

DeMMHUCTCKMIT TIOAXOM, KaK B JIMTEPAType,
TaK ¥ B HayKe O JIITepaType M A3bIKe, 3a0CTPs-
eT TpobieMy >KeHCKOJ CaMOVAEHTU(UKAIVIN.
Bcnen 3a [I)x. Benmxkamen [Benmxamen | Mbl aHa-
NU3UpyeM B NAaHHOI CTaTbe 00pas >KeHIIMHBI B
NUTepaType 4Yepe3 IPU3MY ee B3aIMOOTHOLIIe-
HUII C COLITYMOM: CaMOV/IeHTU(VKALINS >KeHIIN-
HBI OCYIL[ECTB/IAETCA PV COOTHECEHUN «CBOCTO»
(IMYHBIX Ka4yecTB) U «He-CBOero» (HaBsA3aHHOTO
00II[ECTBOM).

CTpyKTypa KOHILIENITAa ¥ CIOCOOBI TMHIBU-
CTMYECKOTO aHAIN3a

I[IpenmocpuIkoil g GOpMUPOBAHNA KOTHU-
TYBHOTO IIOAXOJa K MCC/IEOBAaHNIO (EeMVHNCT-
CKOJl JIMTEPaTypbl IOCTY>XWIA «KOTHUTWBHASA
PEBOJIOLMA»: B UCCIIENOBATENbCKUI (HOKYC TI0-
IIa/IVl MEHTa/IbHBIEe pelpe3eHTaluy GpakToB jeii-
ctBuUTeNbHOCTH [[leMbssHKOB: 17].

KiroyeBbIM IOHATNEM KOTHUTVBHOM JIVHI-
BUCTVMKY SB/IAETCSA KOHIENT, B YacTHOCTH,

CeMaHTMYeCKUI. Pasnuyaror CcTpykTypy U
cofepxaHne KoHuenTa. CTPYKTypy KOHIIeI-
Ta pacCMaTpUBAIOT KaK TpexMepHoe obpa-
soBanme [Kapacuk; Ilomosa]. 3.[I. IlonoBa u
V.A. CrepHUH BBIENAIOT TPU 6230BBIX KOMIIO-
HeHTa KOHIlenTa: 00pasHoe, MHPOPMaLIOHHOEe
copiep>kaHye ¥ MHTepIIpeTanioHHoe nosne» [[To-
noBa, CrepHuH: 74-80].

IIo cBoeil CTpyKType KOHLIENT CXEMaTU4HO
MOYXHO IIPEICTAaBUTD KaK «KPYT, COCTOSIINI U3
spa u nepudepun: ONVOKHeI, TaabHeil 1 Kpaii-
Helt» [CrepHun: 228]. [lox sppoM moHnMaeTcst
OCHOBHOE, fAflepHOe I aHa/IN3MPYEeMOTrO KOH-
LjerTa HOHATHE, a Ha Iepudepuy HaXOHATCH
HOHATYUA, NeTepPMUHVPOBAHHBIE KY/IbTYPHBIMI
0COOEHHOCTAMM, TPAJULVIAMMI U IMYHBIM OIIbI-
toM [MacnmoBa]. Ocoboe BHMMaHue MBI 0Opa-
TUIM Ha AP0 KOHILENTa, a C IOMOIIbI0 Iepude-
pyu IpoaHa/M3MUpyeM 00aBOYHbIE IPU3HAKY U
MOHATNA, BXOJAILNE B €T0 COlep>KaHMe.

CopnepkaHue KOHIeNTa 0OOpasoBaHO KOI-
HUTUBHBIMM  TIPUM3HAKaMy,  OTPaXKaroIIM-
MU OTHE/IbHBbIe IPU3HAKM KOHIENTYaIU3UpPY-
€MOTo IIpeMeTa WM ABJIEHNSA, U ONUCHIBAET-
C1 KaK COBOKYIHOCTb 3TuX HpusHakoB. Co-
Iep>KaHMe BHYTpPeHHe YIOPAJOYEeHO IO TIIo-
JIeBOMY NPUHIUNY: AP0, OMVDKHAA, Ha/lb-
HAA U KpaiiHAa nepudepnsa. IlpuHammex-
HOCTb K 30HaM OIpefie/IAe TCA APKOCThIO IPU3Ha-
Ka B CO3HaHMM HocuTens KoHuenta [[lomosa,
CrepHun: 81].

OOBeKTOM [JAaHHOTO MCCIeOBaHMs SBJISET-
cs1 copiepkanme koHuenta FRAU («wkeHiyHa»)



B npousBeeHusax Kpucrslr Bonpd “Kassandra’,
“Medea. Stimmen”. IIpegmer mccmegoBaHus —
CHeIU/I(I)I/[Ka pereSCHTaHI/H/I KOHHCHTya}IbHOI‘O
cofiep>kaHus B poMaHax IucaTelbHULbL. B uc-
C/IelOBaHNM VCIONB3YIOTCA CAEHYIOIIE METO-
JIbL: CTATUCTIYECKIIT METOR, 00pabOTKY TeKCTa C
HOMOIIBIO 11 (PPOBOTO MHCTPYMEHTA (IIpOrpaM-
Ma AntConc), KOHIIeNTya/IbHBI aHA/IN3, OTINCA-
TE/IbHBIN Y MHTEPIPEeTATUBHBIN METOJbI, METOJ,
CeMaHTNYECKOT'O IIOJI.

Ha nayanpbHOM 3Tame OCYLIeCTB/IANACH BbI-
0opKa pelpe3eHTAaHTOB, OHU PAH>KUPOBAJIVCDH
[0 YaCTOTHOCTY yNOTpeOJIeHus B TEKCTe, fia-
Jiee BBIAB/SINCH silepHble U TepudepuitHblie
egquHNLbBI KoHIenTa FRAU. B xome cratuctuye-
CKOTO aHa/nmM3a ObUIM MOACYMTAHBI BXOXKIEHUS
K/I049eBBIX COB. CTaTUCTUYECKNUIA aHAINU3 OC-
HOBBIBAJICS HAa U3BJIEYEHUM CMBIC/IA TEKCTa IIO
9aCTOTHOMY PaCIIpe/le/IEHNIO CTIOB.

[Toce BBIOOPKM pempe3eHTaHTOB KOHIIET-
Ta IyTeM KOHTEKCTYaJbHOTO CEMaHTUYECKO-
rO aHa/lIM3a B CIy4Yae MX MHOTO3HAYHOCTU WU
MeTapOpMYHOro ymoTpebNeHnMss B TeKCTax,
CEMaHTMYeCKOe 3Ha4YeHMe CI0Ba YTOYHANOCH
C TIOMOUIBIO pAJia C/IOBapeli, B TOM YMC/Ie 3TU-
MOJIOTMYECKIX, (PPa3eoIorn4ecKux 1 cjaoBapeit
CUHOHMMOB. 3aTeM C IIOMOIIbIO OIMCATEIbHOTO
MeTofja OTOOPAXKANINCh CTPYKTYpa U PYHKIMO-
HUPOBAaHMeE B TEKCTE PeNpe3eHTaHTOB KOHIeNITa
C Y4€TOM KOHKPETHOJ KOHTEKCTYa/IbHOI CUTY-
aiyu. C IOMOIbI0 METO/jA MHTEPIIPETALVY BbI-
SABJIA/IACH BCEBO3MOXKHBIE CMBIC/IBI. 3aTeM ObiTa
oOHapy>keHa apxmjIeKceMa ¥ psijj 3HaYMMBIX pe-

Ipe3eHTaHTOB KoHIlenTa. Ha ocHOBe mocTpoeH-
HOV KJIacCUUKAIY B UTOTe IIPOBOAMUTCS aHa-
JIN3 CEMAHTUYECKOIO IMO/A (KOHIIENTa) C TOYEK
3peHusi pas3IMYHbIX CMEXHbIX obOsacreit (mcu-
XOJIOTYIM, KY/IBTYPOJIOT VM, STHOIOI VM, MyosIo-
T U T. I.) ¥ cHennduKy peannsanum JaHHOTO
KOHIIENITa B aHA/MM3MPyeMOM Marepuase. B nro-
re BBISAB/ISETCSA CEMAaHTUKA MICKOMOIO KOHIIENTa
B cTpyKType pomanos K. Bonbd.

Penpe3sentanusa konuenta FRAU nHa mare-
puane npoussenennii K. Bonsd no moruBam
ApeBHerpe4YecKnx Mn¢os

Tpems Km0ueBBIMU KOMIIOHEHTaMM TBOpYe-
crBa K. Borb( B KOHTEKCTe HAIIIeTO MCCIefi0Ba-
HUS OKasbIBAIOTCS HeoMug, asmobuozpagpuu-
HOCMb U euHOUeHmpuuHocmy. Mud paccMmarpu-
Baerca K. Bonbd mo-HOBOMY: TpapmumoHHbIE
CIOXKeTBI TPAaHCPOPMUPYIOTCA C OIOPOI Ha aB-
TOPCKO€ BUJIeHNE, 1YX 3I0XM, a TAK)XKe Ha COBpe-
MeHHOe ITOHMMaHMe IICUXO/IOTY3MA, BuAolIee
Ha aHa/IM3 XapakTepoB repoes. [IucarenpHnma
ucronb3yer HeoMmudonornsm (Heomud), Tpax-
TYeMBblil KaK «IIOCTPOeHNe TEKCTA, P KOTOPOM
apxandeckas, (ONbKJIOpHAA ¥ JIUTEPAaTypPHO-
ObITOBast MM(QOIOTUA CIY)KUT OCHOBON CIOKe-
Ta ¥ YIpaB/isgeT AMHAMMKON ero MOCTPOEHMA»
[ITynoBoukmna: 21]. K. Bonpd npopomkaer aTy
Tpaguuuio, o I. VMmmm6baesoit, u popmupyert
ocoboe BoctpuATe Muda, uayllee Bpaspes ¢
KIaccudeckuM. B rpedeckom mmde B3ammoc-
BSA3b IPUPOADBI C Y€/IOBEKOM CTOUT Ha MEPBOM
mecre, y K. Bonbd, B cBoI0 0o4yepenp, mpeBam-
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pyeT coumanbHOe HmoHMMaHue Muda [Mmmm-
6aeBa]. Heomud peammsyercs y mmcarenbHU-
IIbl C IIOMOIIbIO JerepoM3aluy CroKeTa: OHa
3aMeHsAeT IMPOTAarOHUCTOB-MY>KYMH >K€HCKUMU
o0OpasaMi, cOCpeOTOUNBASICh HA OIMMCAHUM U
aHanm3e repouHb. IIpy aToM My>Xckue mepco-
HaXXV CTaTUYHBI U CTy>KaT (OHOM ¥ CPefiCTBOM
PACKpBITHS T€PONHbD, YTO HETUIIMYHO IS Tpa-
punyonHoro muda. [IpyHIMIMANTBHO BaXkKHO
I vHTepripetanuu npoussegennit K. Bombd,
YTO AaHTUTYMAHHAs CYLHOCTb IepoeB yBUI€HA
MMEHHO IJIa3aMU KEeHIIVHBI.
ABTO6MOTPadpUIHOCTD M UCTOPU3M TBOpUE-
ctBa K. Borbd BakHBI Kak K04 K ee perHTep-
npetanuy MugoB. SI3bIKOBast TIMYHOCTD aBTOPA,
KpOMe IIPOYero, a/UII03MBHO JlaeT MpecTaBe-
HIE O IIOJIOKEHUM >KEHIMHbBI B 00IeCTBe I10-
cneBoeHHol ['TIP, a Tak)Xe MO3BOJISIET BBIABUTD
B IIO3[JHEM TBOPUYECTBE NMCATe/IbHULIBI — B 4aCT-
HOCTHU, B poMmaHe «Mepes. Tonoca» (1996) — B
obpase Mefien 4epTbl aBTOPCKOTO ajIbTeP-3T0, a
B npoTtuBonocTasieHuu Konxuabl u Kopunda -
oTronocku npotusoctossHus I'IP n OPT.

Yro KacaeTcsA TMHOLIEHTPUYHOCTY, IOAB-
JIeHVe TaK Ha3bIBAEMOM «KEHCKOM JIUTEepaTy-
pbl» 060cHOBaHO 3moxoit. O6 3TOM roBopmiIa
u cama K. Bompd [Bompd, 1991: 19]. Moxuo
IIPOCTIEIUTD TAKKe CBA3b MEXAY HeoMUPOM 1
TMHOLIEHTPU3MOM: IJCaTeNbHNUI]A CTPEMUTCS
IIEPEOCMBICTIUTD TPAJULIMOHHBIN  «MY>KCKOW»
mu¢ o Kaccanpape, kak 66l BBIOUTD €ro U3 PyK
MY>KUMH, CO3aBIINX arpeCCUBHBIN TUI L[UBU-
mu3anuu u Kynbt repousma. K. Bonbd opHa u3

IIepBBIX MTOJHS/IA 9Ty MpoOIeMy. DMaHCHUIIAIA
>KeHIMHBI B mureparype ['IIP nmpodno cBA3aHa
co cepoit TBOPUECKOTO TPYAA — B TAKOM TPYyHe
JKEHIMHA COLMAbHO camMoyTBepxxaaercsa. Ot-
CIOfla TIPOMCTEKAET CTPEMJIEHME €€ POMAaHHBIX
repouHb Kaccanzpsl 1 Mezen BbIIITY 32 paMKI
ObITa ¥ CceMbM, IPUHECTH OOILECTBY IOIb3y U
Ipeceyb JOMUHMPYOLIYIO TPAZVLMIO MUJINTA-
PUCTCKOV TOJIUTUKIL.

Tem caMbpIM CTaHOBMUTCSI OUYEBMJHBIM HOBOE
BOIDIOILeHNEe )KEHCKOro obpasa B CpaBHEHUN C
yCTOABIIENCA Tpajulleil, peanu3oBaHHOM B
KJIaccu4ecKux Tekcrax Espunmpa, Cenexkn u ap.

Copepxanne koHnenta FRAU B mosectn
K. Bons¢ “Kassandra”

B nmosectn K. Bonbpd “Kassandra” 6bu1 BbI-
Jile/ieH Psijj IJIarO/IoB M CYIeCTBUTENbHBIX-Pe-
npeseHTaHToB KoHIlen'Ta FRAU. Bonbias yacTb
CYLIeCTBUTEIbHBIX NMpeACTaB/sAeT co60il caMo-
HAaVMEHOBAHNUs TePOMHb WIM HOMUHALNMU, C
HOMOIIbI0 KOTOPBIX MX OIVCBHIBAIOT OCTA/IbHBbIE
nepcoHaxiu. Tak, moMumo o61eynoTpeduTeNnn-
HbIX Frau (‘wenwuna’) u Mdidchen (‘Oesywika’)
BcTpevatorcs Priesterin (swpuya’), die Tochter
der Offiziere (‘Oouepu opuuepos’). [laHHbIE JIEK-
CeMbl YKa3bIBalOT Ha OOILIeCTBEHHBIN CTaTYC
KEHIIVHBI, HATIPSIMYIO OIIPEeeIsIONINIL ee CY/b-
0y: Kaccangpa He >kelraeT yrOTOBaHHOI Cy/bOBI
«JloYepeil TOKOBOMIIEB», OOA3aHHBIX XUTh B
BEYHOM IIOf{4MHEHN, [IO9TOMY OHa BBIHY)K€Ha
u30paTh eUHCTBEHHBIII U1 Hee IYTh XXPULBL,
IIOHMMAeMBIl €10 KaK CII0cob 06pecTy cBoe «si»



n OCBO6OIH/ITI)CH OT CTEPEOTUIIHO ITaCCMBHOIO
IIO/TIOKE€HIUA JKCHIIIVHDI B O6I.I.[€CTBCI

“Um mich wurde es leer, nach und nach waren
die anderen Médchen abgeholt worden, die Tochter
der Ofhiziere, Palastschreiber, Topfer, Handwerker,
Wagenlenker und Pichter. Die Leere kannte ich von
klein auf. Ich erfuhr zwei Arten von Scham: die, gewéhlt
zu werden, und die, sitzenzubleiben. Ja, ich wiirde
Priesterin werden, um jeden Preis” [Wolf, 1983: 8].

[«BOXpyr MeHs CTayo IyCTO, OFHY 3a PYyroii yBoO-
IWIK JeBYLIEK — Jouepert oduiepoB, FBOPLOBBIX -
capeii, TOHYapOB, peMeCTIeHHIKOB, BO3HMNII U apeH/ia-
TOpoB. Sl Mo3Hasa IyCTOTY C paHHUX JeT. S ucmbiTana
IBa BMZA CTBIAA: CTBIL 32 TO, YTO MeHs BbIOpanu, u
CTBIJ] 3a TO, ITO MeHs ocTaBywn. [a, s ctama 6bI Xpu-

1eit 106011 LeHo»!].

Jlexcema Priesterin siBsieTCsI OMHON U3 1leH-
TPpa/IbHbIX XapaKTEPUCTUK IJIaBHOMI reponHn.
B KoHTeKkcTe mpousBefeHns 3HAYEHMEe YKPUILIBI|
feMMQOnIorn3upyercs, npuobpeTaeT 3HaYeHNE
VICKTIOYUTENBHOCTM KaK TaKoBoll. CornacHo
3TUMOJIOTUYECKOMY C/I0Baplo, peNpe3eHTaAHT
Priesterin TecHO CBsI3aH C OTPEYEHMEM OT 3€M-
HOJI >KM3HM, SKepTBeHHOCTBIO' [Etymologisches
Worterbuch]. Cras >xpumneit, Kaccangpa sxemaer
HOCBATUTD CeOs1 CIY>KEHUIO TIOfAM U IOXepT-
BOBAaThb CBOEN CIIOKOVHON >XM3HBIO pajiul TOrO,

4TOOBI JIOHECTM IIPaBAly /IOASAM M M3MEHUThb
X0y, oO0llecTBeHHOI >XM3HU. Takum o6pasom,
K. Bonbd obpamjaercs k apxauke, 4To0bI B pop-
Me HeoMM(da MOEpHUSUPOBATh POJIb KEHIY-
HbI B 0011IeCTBe.

[IucaTenbHuIa pacKpbiBaeT 0Opas repouHuy,
ocoBpemMeHnBas Mud: fap Kaccanpgpsr npencra-
€T Y Hee CIIOCOOHOCTBIO CTPATErMYecKu MBbIC-
JINTh, pasbuparbcsa B Je/lax TOCyHapCTBa, aHa-
NM3UPOBATh COOBITHS M AenaTh BhIBOAbL. OnHa-
KO OH BOCIIpMHMMAETCA O6HI€CTBOM HETraTUBHO.
Hap Kaccanppsl cunTaeTcsa NpOKIATbEM, OIac-
HBIM U1 Beeil Tpou: el He BepsT, ee n3beraror,
a 3aTeM ¥ BOBCE CUMTAIOT BUHOBHOJN B TOM, YTO
ee mpopouectBa cObUTUCH. JKemanne roBOpuUThH
IpaBAly, CIIaCTM CBOI CTPaHy OOpeKIo ee Ha
yuactb usros: “Du sprichst die Wahrheit, aber
niemand wird dir glauben” [Wolf, 1983: 71] [«Tbr
TOBOPUIID IIPABJY, HO HUKTO Tebe He BepuT»].

CopmeprkaHue MCC/IEyeMOro KOHILIEITa BBI-
paxkaercst B Mapkepe Recht (‘npaso’), Bortoma-
foleM 60pbOY CO CTepeOTUNIaMy U OTBOEBaHIEe
cobcTBenHoOn mosuuyu: Ich war mit meinem
Recht allein” [Wolf, 1983: 20]. Jlekcema «mpa-
BO» OTpakaeT B3aMMOOTHOIIEHNs TePOUHU C
001[eCTBOM: «IIPaBO» COIPSDKEHO HE TOMBKO C
roTOBHOCTbI0O KaccaHapsl MATM HPOTUB YCTO-
€B, HO U CTAQHOBUTCS IPUYMHOMN, IO KOTOPOIL
OHAa He MOXXeT MHTEerpPUPOBATHCS B OOILIECTBO.
OrtHoleHre 061IeCcTBa K IIABHO TepOVHE BbI-

'3pech u ganee — nepesoy Hawt. — A. b., O. 3.
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pakaeTcs Takxe yekceMamu Angst (‘cmpax’) u
Scham (‘cmwi0’). JIropy BBIHY>KAAIOT €€ VICIIBITHI-
BaTb CTPaX M CTBIJl, CYNTASL €€ HeCIIOCOOHOI Io-
B/IMATD Ha IOJIMTHUKY TOCYAAPCTBA U IPUHECTH
no71b3y. COOCTBEHHBII Hap BBI3bIBAET CTpPax Y
camoit Kaccangppl. OHa OHMMaeT, KaK MOXKHO
IIPeOTBPATUTDb BOJIHY, OHAKO HUKTO He IIPO-
CUT €€ COBETa, IIOMOIIY ¥ He BHUMAET ee CJI0-
BaM — HeCIOCOOHAas M3MEHUTDb XOJ Belleil, OHa
OCTaeTCsl HaeflMHe C 3TUM TPAru4ecKuM 3HaHM-
eM: “Die Art von Angst hast du ja nicht gekannt.
Ich habe ein Angst-Gedachtnis” [Wolf, 1983: 55]
[«Takoit cTpax Tebe He 3HAaKOM. DTOT CTpax y
MeHs B KpoBu»|. OfHaKO 4yBCTBO CTbIJja, BHY-
1raeMoe O6IIeCTBOM, TOIBKO IONTAIKMBAET Te-
POMHIO K felicTBuIo. besnericTBoBarh [ Hee
0o71e€e IOCTHIIHO, YEM OKa3aThCS U3rOEM.

Tema IpOTUBOCTOSIHVS YKEHIIVHBI O0IIeCTBY
BBIPA)KAETCsI TAK)XKe C MOMOIIBI0 YaCTO BCTpe-
YAOLUXCA aKIMOHAJIbHBIX I7Iaro/oB. Takumu
ABJIAIOTCA IIaronbl horen (‘cnviuamy’), sagen
(‘ckazamv’) n sprechen (‘2060pumv’). OHU TeCHO
CBSI3aHBI C TAPOM T€POMHU — €€ CIIOCOOHOCTHIO
C/IBIIIATh U TOBOPUTD IIPaBLly, KOTOPYIO BCeraa
IBITAIOTCS CKPBITh. TaKoll )Ke KOHHOTALMEN 00-
NMagaT U r1aronsl sehen (‘eéudemv’) n glauben
(‘eepumv’). He Bce >xurtenmn Tpou, nopo6HO
Kaccanppe, cioco6HbI BufieTh, BO YTO MpeBpa-
TUIOCh UX TOCYIapCTBO, M30paBlilee BOVHY Kak
nyTb paseutys: “Alles, was sie wissen miissen,
wird sich vor ihren Augen abspielen, und sie
werden nichts sehen” [Wolf, 1983: 60] [«Bce, uTo
BBl IOJDKHBI 3HAaTb, CKOPO OyIeT IPONCXORUTD

Ha BalllMX I71a3aX, HO BBl 3TOTO He YBUIUTE»].
Boree Toro, oHM He XOTAT 3TOTO BUJETH, a TEX,
KTO CIOCOOEH OTKpBITh IVIa3a Ha IPaBJy, OHU
M3TOHSIOT, KaK IVIABHYI0 T€POMHIO, OCHOBBIBA-
SICh Ha TOM, UTO €€ HeHCKoe MHEHIIE 3aBEOMO He
MOXeT ObITh oraiieHo. [lonck cebst u mpas/bl
reponHeit K. Bonpd HampsiMyro cBsi3aHbI C TeM
CaMbIM 3HaHIEM, KOTOPOe OHa CIIOCOOHA MTOHU-
Marb, I0O9TOMY TAaK>Ke BOKHBIMU Ji/IsI KOHIIEI-
ta FRAU sBnsitoTcss mapkepsr wissen (‘3Hamo’),
finden (‘nonaczamv’), denken (‘Oymamuv’): “Das
fremde Wesen, das wissen wollte, hatte sich schon
zu weit in mich hineingefressen...” [Wolf, 1983:
25] [«CTpaHHOE CyIecTBO, KaXAyljee 3HATh,
y>Ke CIIMIIKOM IJTyOOKO BBETOCh B MEHS...»].

[naron finden BbIpa)kaeT He TOJNBKO CTPeM-
JleHVie OOHApPYXXUTb HOBBbIE MOAPOOHOCTM HPO-
UCXOJISAIIETO B CTPAHE M HANTU CIIOCOO CriacTu
Tporo, HO 1 MbIC/TH, BBIBOZBI, K KOTOPBIM repo-
VIHS IPUXORUT Y KOTOPbIE eli TPYAHO IPVHATD:
“Ich fand, es hatte keinen Sinn, etwas von dem,
was in mir vorging, irgendeinem Menschen
mitzuteilen” [Wolf, 1983: 51] [« monaraina,
He MMeeT CMBIC/IA JeUThCA C KeM-Inbo TeM,
9TO IPOVCXOMUIO BO MHE», TaK KaK OKPYXKaro-
mye, O/1M3Kie, IPEABOAUTENN «AYMAIOT MHAYe»
(“denken anders”) [Wolf, 1983: 55].

C nomoupio r1arona besiegen (‘nobexcoamv’)
IIOKa3aHa JBOVICTBEHHOCTb MOOEMDI, 1BA IIyTH:
ofiep)kaTh MOOeRy, Clefysl MaTpuapXaabHOI
TPAANULUYU, WIN >Xe TONTU TPOTUB CUCTEMBI,
kak Kaccangpa. CemaHTMKAa pempe3eHTaHTa
CBUMIETENBCTBYET O CUJIE TEPOUHM U >KECTOKO-



CTU TepOoeB, CHOCOOCTBYS PACKPBITUIO KaK KOH-
nenta FRAU, Tak u mpobneMaTuky IIOBECTH.
JlaHHBII TIpUMEpP YyKa3blBaeT TaKXXe Ha BHY-
TPEHHIOI0 0OpbOY >KEHLIVHBI, B KOTOPOI IIO-
CTOSTHHO OOPIOTCSI IBa Havasa — pPaliOHa/IbHOe
u yyBcTBeHHOe: “meine Gefithle durch Denken
besiegen” [Wolf, 1983: 4] [«mo6expaTh 4yBcTBa
MBICTIBIO»|.

BoifesieHHBIe pelpe3eHTaHThl MOXKHO pac-
Ipefie/INTh Ha TeMaTW4YeCKye TPYIIBI B COOT-
BETCTBUY C JOMUHMPYIOLIVMY [IPU3HAKAMMUKO-
TOpbIe BBIP)KEHBI C/IEAYIOIVIMI JIEKCeMaMIL:

- muHble KavectBa: Gabe  (‘Oap’),
Prophezeiung (‘npopouecmeo’), horen (‘cnovi-
wamv’), denken (‘Oymamv’);

— MHTerpamyusa B OOLIeCTBO — BOCIIPUATHE
OKPY’)KAIOLIVIMM, BO3HUKAIOLIVE BCTIECTBIE
3TOTO OTHOIIEHMs INpPOOJIEeMBI, a TAKKe YyB-
CTBa T€POVHM, BBIp@KAloIlye ee HeCHocob-
HOCTb CTaTh YaCTbl0 OOIECTBEHHOI >KM3HU:
Frau (‘wenwuna’), Mddchen (‘Oesywika’), die
Tochter der Offiziere (‘Oouepu opuuepos’), Angst
(‘empax’), Scham (‘cmwvid’);

- caMopeanusamysA, BbIpa)XEHHas depe3
npeoponeHue crepeotunos: Politik (‘nonumu-
ka’), Wahrheit (‘npaeda’), besiegen (‘nobex-
damv’), Recht (‘npaso’), wissen (‘snamv’), finden
(‘nonazamv’), sagen (‘ckasamv’), sprechen (‘2060-
pumv’).

Apxucemonn konuenta FRAU B Tekcre
“Kassandra® okasancs rmaron “sagen” (‘2o60-
pumv’), IBJSIOMINIACS CAMBIM YaCTOTHBIM B TEK-
cre (230 BXOX/I€HMI1), a TAK)Ke Hambosiee IIOIHO

OTP&)KaIOIJ_U/[ﬁ AKTMBHYIO IIO3ULUIO I'€POMHN U,
COOTBETCTBEHHO, COIEP > KaHNE KOHIIEIITA.

Copepxanne koHnenta FRAU B pomane
K. Bonsd “Medea. Stimmen”

B pomane “Medea. Stimmen” Takxe ObIT BbI-
OpaH s/ aKI[MOHAIBHBIX [71arosoB. Hampumep,
C IIOMOLIBI0 IJIATO/A sdgen B IIPOV3BENECHUN
BBIP@)KAETCsI OTHOIIEH)E OKPY>KAIOLINX K XKeH-
CKMM MepCOHakaM, ITTaBHBIM obpazom K Me-
nee: “Ich bin keine junge Frau mehr, aber wild
noch immer, das sagen die Korinther, fiir die ist
eine Frau wild, wenn sie auf ihrem Kopf besteht”
[Wolf, 2010: 17]. [«f] yxe He Monopas >KeHIu-
Ha, HO BCe ellje /IVIKasi, TaK TOBOPAT KOpuHsiHe,
JULS HYX XKEHINVHA — IUKas, eC/I HaCTauBaeT Ha
CBOEM» |.

C HOMOIIBPI0 JJAHHOTO IJIaroja aKTyanusu-
pyeTcs TarKe CTpeMJIeHVe ITIABHOJ TepOVHU
JIOHECTH JIO JIIofiell IIPaBAYy, JOKa3aTh CBOIO He-
BUHOBHOCTb. JKeHIIMHBI MBITAIOTCS 3aCTaBUTh
rOBOpUTHh IpaBay apyrux: “Sie hat von mir
verlangt, ich solle 6ffentlich sagen, was ich wisse:
dafl sie nicht die Morderin ihres Bruders sei”
[Wolf, 2010: 122] [«Ona motrpe6oBana oT MeHs
IyOINYHO OIVIACUTD TO, YTO MHE M3BECTHO: OHA
He yOmBanma cBoero 6pata»]. [laHHBII mpuMep
TalOKe HAIAJHO IIOKa3blBaeT IepepaboTKy
Kpucroit Bonbd TtpaguumonHoro mudonoru-
YECKOTrO CIO)KeTa: CUJIbHBIN BOJIEBOV XapakKTep
TepOVHY IIpEeNCTaB/IeH JHaue, HEXeIN B CIo-
xerax Cenekn u EBpunmpa, Tak Kak BHyTpeH-
HAsg 60pbOa TepoVHM BBIBOAUTCS HAa YPOBEHD

209

AHAJIN3



210

[TPAKTUKNM Y MHTEPITPETAIITMN. TOM 9 (3) 2024

00pBOBI € TOCYZAPCTBEHHBIM ITaTpUapXalbHbIM
crpoem. Tak, Mefiess XoueT, 4TOOBI BCe y3HAN
IpaBJy: OHa He youiina 6para.

C moMouIbl0 perpe3eHTaHTa sehen B TEKCTe
BBIP&KEHA CIIOCOOHOCTb Mepen BufeTb He-
CIIPaBeIMBOCTD, LAPALIYI0O BOKPYL, ¥ BbIpa-
XKaTh CBOE HecOoITIacKe C TaKUM INOPSANKOM Be-
1ieit: B KOpMHGCKOM 0011[ecTBe IO BOCIPU-
HIYMAIOT KaK JO/DKHOE BJIaCTb MY)XYMHBI Haj
>KeHIMHOM. Hampumep, kak nogmedaetr Mepes,
MY)X4MHa 1151 XeHIuHbl B Kopunde - Bpiire
COOCTBEHHBIX 4YyBCTB M upeanos: ...fur die
erklart und entschuldigt die Liebe der Frauen
zu einem Mann alles” [Wolf, 2010: 25] [«... gna
HUX /TI000Bb XKEHIIVH K MY)XXYMHe BCe 00BsC-
HseT ¥ ompasabiBaeT»]. OfHAKO IepoMHsS He
TO/IBKO TIOZMeYaeT IPU3HAKM HeClpaBelInBoO-
I'0 yCTpOJicTBa 0011eCTBa, HO ¥ CTPEMUTCA K I10-
3HAHMIO, YTO BBIPAXKEHO C TOMOIIBIO CEMAaHTUKY
wissen. OHa XO4eT BBISBUTD ¥ MOHATb UCTOKM
HeCIpaBeI/INBOCTY LAPAIIeil BTaCTH, XOTS caM
IPOLIeCC MO3HAHNA TPY/EH I JOJIOL.

ITomumo pEeUI€HNA BHEUIHETO KOH(bHI/IKTa
C NOJIMTUYECKVM CTPOEM U BJIaCTbIO, T€POVHS
IIBITAETCS OCMBICIATh CBOE MECTO B )XVM3HM U
IpefHa3HaueHMe, PEIINTb BHYTPEHHUI KOH-
¢bnukr (penpeseHtaHT denken). Memesi, Kak u
MHOT}e JApyTye XEeHCKVe IePCOHaXY, IYBCTBY-
eT cebsI IOTepsIHHOI ¥ HeHYXHOIL: “Ist eine Welt
zu denken, eine Zeit, in die ich passen wiirde”
[Wolf, 2010: 217] [«EcTb mu Takoit Mup u TaKme
BpeMeHa, Ije MeHs Obl MpuHsAu?»]. Menes He
MO>XKeT CTaTh 4acCTbI0 OOIlecTBa — ee M3TOHs-

10T u3 Konxupsl, a 3aTeM 1 3 IPUIOTUBILETO €€
Kopunda. OpHoit 13 BaXKHBIX KaTeTOPUil B CO-
nepxanuu Konuenta FRAU B pomane saBndeTca
KaTeropus «6ercTBO», BBIPAKEHHAsI B IPOU3Be-
JIeHVUY TJIABHBIM 00pasoM ¢ IOMOIIIbI0 MapKepa
gehen (‘uomu’) u nonyumBuras y Kpucter Bonsd
TaK)Ke HOBYIO MHTeprpeTannio. OTHOLIEHUS C
SlconoM sABnAITCS POHOM J/IsI OCHOBHOTO MO-
TVBa: B IIEPBYI0 OYepelb OHA XO4eT OeXXaTb OT
OTLIa ¥ IOJIUTUYECKON CUCTEMBI POJHON CTpa-
Hbl: “Ich bin mit Jason gegangen... . Es war eine
Flucht ” [Wolf, 2010: 96] [« yuuna ¢ Sconom ...
. DTO OBIIO OETCTBOY|.

Hecrnoco6HOCTD CTaTh 4acThI0 IOCYHAApCTBa
u o61jecTBa BhIHYAWIA Mefielo CTaTh CUJIBHON
Y 3aKpPBITOJ, YTO BBIPAXKAETCS B TEKCTe C IO-
Molplo marona schweigen (‘monuamv’) [Wolf,
2010: 23]. C nmomouibo rarona sich verstecken
(‘cnpamamopca’) BbIpakaeTcsi HECIOCOOHOCTD
VIHTeTpUPOBAThCs B 061iecTBO. C IOMOLIBIO CeM
‘CKPBITBCS, ‘CIIPATATbCSA, ‘He ITOKa3bIBaTh CeOs’ B
TEKCTe pelpe3eHTUPYeTCs JaBleHue o0IecTBa
Ha >KeHIIVH, HallpyMep, Ha I0HYI0 Arameqy:

“Unter seinem unverschimten Blick vergroberten
sich meine Gliedmaflen, meine grofle Nase, die ich
moglichst nie im Profil zeige, die ungeschlachten Hande
und Fifle, die ich schon als Madchen zu verstecken
suchte” [Wolf, 2010: 74]. (

[«[Tox ero mep3kmm B3IVLSIZOM Ipy6eny MOu dep-
ThI, MOJ1 KPYIIHBII HOC, KOTOPBIIL 51 CTAPAI0Ch HUKOTAA
He IIOKa3bIBaTh B IPO(QIIb, MO HEYK/IIOXKIE PYKI 1

HOI'M, KOTOpPbIE A NIbITA/IACh ITPATATD €11E€ B I[eTCTBe»].



KoHIlenT HaXxoguUT BBIpaKeHNE B pOMaHe U
HOCPECTBOM psifia HEMTPaNbHBIX CYIIECTBU-
TeJIbHBIX-HanMeHoBauuit: Weib (mpocropeu.,
baMunbapH. wenuwjuna’), Midchen (‘Oesywixa’)
— VLU C OTPULIATe/IbHOI OLIEHKO OKPY KA IOIVX:
Fliichtige (‘6eensnxa’), Fremde (‘unocmpanka’
‘wysmecmpanxa’), Unverschimte (‘6eccmoinas’).
CWIbHBIX U CBOEBOJIBHBIX J>KEHIIUMH 00sATCA
myxumHbl: “SchliefSlich war sie die Fliichtige”
[Wolf, 2010: 62] [«B xoHI11e KOHI10B OHa Obl1a Oe-
IJISTHKOM» | — U He TIOAeP>KUBAIOT APYTHe XKeH-
muHbl: “Wieso sollten Fremde, Fliichtlinge, in
ihrer eigenen Stadt selbstbewuf3ter gehen diirfen
als sie selbst” [Wolf, 2010: 45] [«Kak moxxeT uy-
JKeCTpaHKa, Oer/isiHKa ObITb Oonee He3aBUCH-
MOI1, YeM OHI B CBOEM COOCTBEHHOM rOpozie?»].

VIcKmounTenbHOCTh Mefien He TOMbKO BbIfie-
sieT ee Ha (POHE IPYTUX SKEHCKUX IepCOHaXKeE,
HO ¥ cTaBUT 107, yaap. OHa sAB/IsIeTCA ITTaBHBIM
HOfI03peBaeMbIM B yoOurictBe Opara, [maykn, pe-
teil. HUKTO He COMHeBaeTCsl, 4TO 3Ta CBOEBOJIb-
Has gy)xe3eMKa — youriina, Mordsweib (‘weruju-
Ha-ybutiya’). BBIHY>XIEHHYI0 IPOTMBOCTOATH
BpaX/IecOHOMY OTHOIIEHUIO OKPY>KAaIOIVX, TO-
HEHUSM U TIpec/iefloBaHMsIM, Mefiero Ha3bIBAIOT
Furie (‘¢pypus’). HesaBupHOe THOMOXKEHUE OIM-
HOKOVl Mepmen, ocraBuieiicsi 6e3 TMOAIEPXKKH,
BBIpaXKaeTcs ¢ momoubio nekceMbl Ungliickliche
(‘Hecuacmmuas’) [Wolf, 2010: 99]. YnomsHyTble
XapaKTePUCTUKY VMEIOT OTPULATE/BHYI0 KOH-
HOTALIO U CBSI3aHBI, B OCHOBHOM, C €€ OEICTBOM.

YacTp MapKepoB C OTpUILaTe/IbHBIMM KOHHO-
TaUMAMU CBSI3aHA C POOM 3AHATUIl YKEHCKUX

HepcoHaXKell: BpadeBaHyeM. VIMeHHO cyliecTBu-
TenbHOe Zauberin (‘onuebruna’, ‘konoyHvs’) sB-
JISIETCSI OIHOI U3 IIEHTPATbHBIX XapaKTEPUCTUK
JKeHCKoro obpasa. IIpoBefs mccienoBaHme IaH-
HOTO peIlpe3eHTaHTa C IOMOLIbI0 pPsfa CI0Ba-
peii, MOXKHO CZielIaTh BBIBOJ, O HA/IMYUY Y C/IOBA
Zauberin TONMOXUTENBHOTO (‘71eKapb, BeLYHbS )
U OTpULIATENbHOrO (‘BefbMa, KONAYHbsS') 3HA-
4yeHMil. B Tekcrte mpeo6nmafaloT mpyuMeps! yIo-
TpeO/IeHNsI OTPUIIATENBHOTO 3HAYeHNs CToBa. B
pomane o0IecTBO BocrpuHUMaeT Mepero, 1o-
no6Ho Ilmpuee, kak kongyHbo. [Jap Menmen-1ie-
JIATENBHULBI IPUHOCUT TIO/b3Y JIIOMSIM, OffHAKO,
OpMHUMasl BpadeBaHNUe 3a KOMIOBCTBO, OOIIe-
cTBO 6ouTCs 1 oTBepraeT Mefero.

B nmpormBoBec BoneBOMy Xapakrepy Menmen
B TEKCTe TAaK>Ke BCTpedaeTcs U 06pas cimaboro,
3aTPaB/IEHHOTO OOIECTBOM >XEHCKOTO IEPCO-
Haxa, [ayku. C moMOIIbI0 CyILeCTBUTENBHOTO
Ruchlose (‘enycnas’) BbIpaxkaeTcs Ipe3peHIMe
OKpY>KaloluX K AaHHoN repouse [Wolf, 2010:
138]. Ona uyyBcTByeT cebsi HeCYacCTHO U Oec-
IIOMOIIHOI, HEe TOJbKO M3-3a 6GO/MIEe3Hu, HO U
BBUJIY OJVIHOYECTBA, YTO BBIPAXKAETCSI B TEKCTe
¢ moMoubio penpesentanta Ungliickswurm (‘He-
yoaunuya’) [Wolf, 2010: 129].

Ha ¢done oTHOIIEHMIT )KeHIIHA — 0011€CTBO
Hanbojiee BaXKHBIMU ABIAIOTCA B3aMMOOTHO-
LIEHNA XKEHCKUX NepcoHaxen. Hanpumep, Me-
leU ¥ ee HallepCHULIBI ATaMeqbl, BBIHY>XIEHHOI
MCTUTD CBO€Il HaCTaBHMUIIE, YTOOBI MHTETPUPO-
BaThCs B 00I[eCTBO, HECMOTPS HA TO 4TO Cama
Mepess sBsieTcs NpUMEpPOM Jisi Aramensl,
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HOfiiep>KMBaeT ee, oOydyaeT 1 Bo3jaraeT OOJb-
mye Hagexppl: ‘Du wirst eine gute Heilerin,
Agameda” [Wolf, 2010: 68] [«JI3 Tebs BbIifeT
xopomrasi uenuTtenbHKuLa»]. Takum ob6pasom,
o0a crocoba, alaiTMPOBAThCA U TTOAYNMHUTHCS
VUIM UATY TPOTUB OOIecTBa, He NPUBOJAT K
IPU3HAHUIO.

AbcTpakTHBIe CylecTBuTeNnbHble Sicherheit
(‘yeepenrocmuv’), Hochmut (‘evicoxomepue’), Stolz
(‘eopovins’), Schwiche (‘cnabocmy’), Verhdingnis
(‘pox’, ‘eubenv’) MapKUpPYyIOT 4epThI XapaKTepa,
IpUCYIIMe YKEHCKUMM obpasaM, yepe3 MHeHUe
okpyxamouyx. CHoBa BO3HMKAET TeMa «yTPaTbl
PopuHbl» U «MHTETPALMU B HOBOE OOIECTBOY.
Tak, HanpuMep, MOV IPUHUMAIOT HPaBCTBEH-
HYyI0 cuty Mezieu 11 yBepeHHOCTb B cebe 3a Haj-
MEHHOCTb, HO MMEHHO TOPHOCTb ¥ CaMOyBa-
JKEHIe SBJIAIOTCA IJIABHBIMU COCTAB/ISIOIIVIMIA
ee xapakrepa: “...wenn sie mich umbringen
wiirden, meinen Stolz miif$ten sie noch extra
erschlagen” [Wolf, 2010: 19] [«...ecmn 651 oHU
pelIy MeHst yOUTb, CHadasIa M IPUILIOCH ObI
yOUTb MOIO TOPIOCTH»].

lHave oxapakTepmusoBaHa B TeKcTe [mayka.
Ee 4yBCTBUTENTBPHOCTb M [OBEPYMBOCTb BOC-
IpUHUMAaeTCs 061ecTBOM Kak crmabocTs: “..das
ist meine Schwiche, denen zu glauben, die mir
schmeicheln” [Wolf, 2010: 128] [«...mo04a cna-
60CTb B TOM, YTO 5 BEPIO JIbCTEL[aM»].

BoisiBlleHHBIE peNpe3eHTaHThl MbI TaKXKe
pacrpenenuIu Ha yKasaHHble BBIIIE JIEKCHKO-
CeMaHTHUYeCKye IPYIIIBL:

— MU4HbIe KavyecTBa: Sicherheit, Stolz n fp.;

- MHTeTrpanusA B o6mectBo: Verriterin (‘npe-
damenvHuya’), Verhingnis, spielen (‘uepamv’),
Weib, Frau, Mddchen, Fliichtige, schweigen n np.;

- camopeanusauus: gehen, denken, wissen,
sehen, sagen v ip.

Apxucemont konuenrta FRAU B pomane
“Medea. Stimmen” sBnsieTcs IMaron sagen (eo-
60pUMb), ABNAIMIMIICA CaMbIM YacTOTHBIM B
TekcTe (305 BXOXKIEHMIT) ¥ BBIPAKAIOIINIT Ce-
MaHTHUKY OITIACKM IPOO/IeM TOTaTUTAPHOTO ro-
CYHapCTBa M IPOTUBOCTOSHMS XKEHCKIX IIepCo-
Ha)Kejl MaTpyapXaJbHOMY OOIIeCTBY.

3aknroueHne

Apxucemont konnenta FRAU saBnderca 3Ha-
YyeHJe TOBOPUTDH, TaK KaK VIMEHHO C €ro ITIOMO-
IIbI0 B TEKCTE peann3yeTcs KOHIENTyanabHOe
copiep>xanne FRAU: y >KeHIIIH OTHAIN IIPABO U
CIIOCOOHOCTD TOBOPUTD, IMEHHO ITI0O3TOMY OHMU
XOTAT cebe BEPHYTH €ro U VYT IPOTUB IaTpPU-
apXaJIbHBIX yCTOeB. fIIpo KOHIlenTa cocTaBsA-
10T IJIarO/Ibl ¥ OOJIbIIAs YacTh CYI[eCTBUTE/b-
HBIX-HaMIMEHOBAHNII, Ha TIepuQepuy HaXOAATCA
a0CTpaKTHbIe CYIeCTBUTE/IbHBIE M OOIIeYIO-
TpeONTeTbHbIe HOMUHALIUIL.

Copepxxanne konuenta FRAU B Hemenkoit
($eMMHNCTCKO MUTepaType Ha IpuMepe HOBa-
Topckux npoussenenuit K. Bonbg 6asmpyercs
Ha TaKMX KaTeTOPMAX KaK «IMYHble KayecTBar,
«MHTeTpalMad B OOIIECTBO», «CaMoOpean3a-
sy, JKeHcKne epcoHaXky ABIATCA He TOJb-
KO «KepTBaMU 001IeCTBa», HO M/eITHBIMM JIUJie-
pamu, 6opliamy 3a IpaBoO BbIpaXkathb ceds, y4a-



CTBOBaTh B O0I[eCTBEHHO >KM3HU U O6OPOTHCS
CO CTepeOTUIIHBIMMU IPEACTABIEHNAMU 06 06-
pa3€ XXU3HN JXEHIIVHBI.
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REPRESENTATION OF THE CONCEPT FRAU IN GERMAN GINOCENTRIC
LITERATURE (ON THE MATERIAL OF CH. WOLF'S WORKS “KASSANDRA” AND
“MEDEA. STIMMEN”)
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(Rostov on Don, Russia); e-mail: asbutusova@sfedu.ru

Oksana S. Zinovkina, Bachelor of Philology, Teacher of German Language, Secondary School
Ne 102 (Krasnodar, Russia); e-mail: oksana.zinovkinal7@gmail.com

bstact. The choice of the topic is justified by the insufficient study of the gynocentric

trend in German literature. Research in the field of cognitive linguistics on the material
of this trend is significant both for the cultural and linguistic picture of the world in the German-
speaking space. The conducted research was aimed at revealing the innovative content of the
concept FRAU in German ginocentric literature on the material of works by Christa Wolf (1929-
2011). The article investigates the content of the semantic concept FRAU. We used the following
methods: statistical method of text processing by means of a digital tool - AntConc programme,
conceptual analysis, interpretation method, descriptive method and method of semantic field.
The combination of methods allows a finer understanding and deeper interpretation of the
semantic content of the concept FRAU. Despite the peculiarity of the semantics of the identified
representatives of the concept FRAU in each of the analysed works, it was possible to classify
them into three lexical-semantic groups: personal qualities, integration into society and self-
actualisation. The archiseme of the concept “FRAU” meaning ‘talk’ was revealed. In both works
the verb ‘sagen’ is the most frequent: the story “Kassandra” contains 230 occurrences and the
novel “Medea. Stimmen” 305 occurrences. Through the conceptual representations actualised in
the text, the sought conceptual content is realised: women have been deprived of the right and
ability to speak, that is why they want to regain it and go against stereotypes and foundations.
As a result, the novelist’s innovation at the semantic level in depicting the image of a woman-
tighter is shown: the active position of a woman is interpreted in the context of woman-society
relations. The form of realisation of the concept FRAU is the female perspective and modification
of the mythological plot, which receives a new interpretation by Ch. Wolf. This interpretation
distinguishes the content of the concept FRAU in Ch. Wolf’s works from other works of German
literature. We consider comparative analysis of the content of the concept FRAU in diachrony
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to trace how the role and self-consciousness of women of different epochs were reflected in
literature to be an interesting prospect of the research.

l( ey words: Ch. Wolf, feminist literature, neo-myth, concept, semantic field
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